1) Rechnungsadraszef Custdiner lbvbice address! Adresse Facturatlon Chent Liefi hein- Dallvery D fBon da Lk

Magna PT S.p.A 3 Ne 81029574

Via dei Ciclamini 4 4] Versanddatum

1-70026 MODUGNO BA Shioping dae 23.04.2021
Date d¥axpédition

5} hritt/Suppl ddrasst Adresse du fournisseur ‘ ’; ’\ ) rzg Z%L\

GGB France EURL Rechnungfinvolkel/Facture

Site ANNECY
65 Chemin de 1a Prairie q 209 ?ZQ 8 Datum 1ata 26.04.2021

FroosawEcy O (OUT2895R 987403

10) Ihr Zalchen 11} Bestall-Nr. 15) Zusatzdaten d. Bast 12} Unsore Abteilung 13} Hausrut 14) Unsora Auftrags-Nr

Customar [dentif Order N¥# Date CQustamer addit Data Supplier Depattment Tel, Ext Suppllor ref

Referance Cllent Date Mo de la commande Indlc. Complern. Glient Departement tournisssaur Tél, Ext No ordre foumnisseur

Bohnet 550003087903 AUTOMOTIVE 3150001367

19) Versandart 20) Fret UNFREI 21) Verpackungsart 22) Versandzeichen 23} GowichtWelght/Poids

Type of shipment Paid UNPAID Packaging Shipping Marks

Modo déexpédition Franco PORT Moda d'emballage ldenlification de l'eaval

KLT Brutto f Gross / Brut: Natio f Net/ Net:
718,620 704,520
26) Versandanschrifil Ship te Address! Adresee daxpedition 26) Abladastallen- Cade/ Unleading location- Lieu da
dechargement
Magna PT S.p.A,
Via dei Ciclamini 4,
1-70026 MODUGNO BA
27) Pos 28) Tell des EmpfingersiC. Part No 29) Bezelchn d. Lieferung/elivery description 30} Menge 31) 40} Empfidngervermerke f Receiver natices /AvIs du
Desl; ioh des d: Quantity rocavaur
2%a) Verpackungseinzelh Laut kartirf Packaging de Quantite Mengenein Menge Varmerke
talls and tag No/ date amballage et Nb earta Unitof M Quantity +/_ Remarks
Prefixlprafixe  Basic/Base  Sulfix/Sulflxe sulvante Unité Quanthé Notes
000010| 2507606600 BB1412DP4-P1{ 108.000 PCs A
Charge No: 544379
120-900 - N
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KUEHNE+NAGEL s K
ACCETTAZIONE MERCE QX"F.; "h’

Quantita dichiarata: - e .
Quantita effettiva: }09 QfO - ﬁ B¢ )
Tipo Imballaggio: ? ;ﬁ, '-;)% .-
Quantita Imballi; {75 Ce (5 -
Conformit alle schedi dimpallo: j}}e ol 202/ e

Data cpytroilo; bt !
Firm r 003 S. y b ‘..\“!- ’

o
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42) Elgang m. ] Recej IR 1 43 ¥ { Quantity chack ! 44) Gitepriflung [ Quality check | 45) { Racalver I} 46) prilfung / Involte
récoplion Contrdle quantité Contréle qualitd Recavelr chack / Contréla facture
Datum
Date
Name
Nom
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

S

‘Ordine di Trasporto / Transport Order

&k

Sender / Miltente

VAT-(D-No. / N° partita VA

GGB ANNECY EURL

65 CHEMIN DE LA PRAIRIE
F-74000 ANNECY
Tel: +33 4 50 33 66 88

*r

CEURAPED—— e A A G —
28-APR-2021 T G~
1232617320

Collection address £ Indirizo del Ivogo di carice (di Filiro)

GGB ANNECY EURI.

65 CHEMIN DE LA PRAIRIE
F-74000 ANNECY
.., Tel: +33 4 50 33 66 88

Qrder Code / Ocdine di rasporio

LYS-ER~2001099 *** EURAPID ¥**

Gonslgnes f Destinatario
MAGNA PT SPA

VAT-ID-No. / N° partila VA

VIA DEI CICLAMINT 4

I-70026 MODUGNQ

el weﬂ terms

Gondizlonl dl trasporio
free domicile — ex works

Dlmnoodom. D

Cleared Uncleared
Dsdnganalo D

fanco tbbricd T, FRETGHT (FRANCE) SAS

Terminal address /
Indlrizzo terminale

Dellvery address / Indirizzn df consegna della merce

MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINI 4

I-70026 MODUGNO

stogeral % sdoganalo LYON
25 pal npa
(T, Caeeret |28 RUE EUGENE HENAFF

d id d id
j:]d:‘rfydg'; pang:erdgT;{m F-69200 VENISSIEUX
C]gltll:{:rs nonpg.  |Tel:+ 33 / 4 72 21 23 10

Fax:4 33 / 4 72 21 22 8%
EXW
Additiona) Lanspart Inciransa} Lennlna! drefarencaf
ero di dossie
Cw O 0121040143329 Her ¢l dassier
Currency f  valua for [nsuranca Customer’s reference /|
Valula Valore dz assleurarg Rifenmenti del cliente
Mol TMP=VRN-361498

Terminal di amiva
Terminal de destination

BART

Contac tel,
Numero telefonice

+ 39 / 80 5315811

Marks and numbers Quartity Packing  Deseriplion of goods Cusioms' rfnember| Gross welgt In kg Value with currency)
Marche e numeri Quanhty {mballaggio  Deserizione della merca Tarifiz doganale | Pesalordalnkg Valore (con valuta)
GO0ODS
1l |PLE Goods 218.0
1 |PLE Goods 218.0
1 |PLE Goods 218.0
Payeble weight In kg “Total gross weight in kg
BX WORKS Peso tassablla in kg Totale peso lordo in kg
Ojm. x cmx cmx cm= 1.512m 0.00 w 654.00 654.0

Speclal consignments / Richiesls particolarl

Spectal instructions / Istruziont particotar

COMMITTED DELIVERY DATE: 20210504

.FIH Confirmed: 2021-04-28
.FIH Confirmed: 2021-04-28

Enclosures / Allegat

Galtectipn al sender
Ritirg dal mittenta

Delivery o consignee
Consegna al deshinatario

cruer (POD) upon delivery of the

notrfied in wriling to the respangibie EVROGONNECT t2rmina! WE ﬁy

Via dei Ciclartfa\sne - 70026 Modugno {BA)

iMPORTANT According ta CMR, transport damages have to be nuled on the tranport

Stamp and signaltre of sender

visible

yshorid be | Timbro 8 raa del mitlente

JELPAGEL sal

Date /Data Date / Data
Time/ Ozarie Time / Orario
Drivers sfgrature  Firma del{ aulista Conslignees signature Consignee’s name in block letters

Firma del destinatario

Nome dl chl firma In stampatello

) 3 MAGZ021

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNE

i 3
consrgn e

- . IOV
Tutts le spedizioni EUROGONNECT sono vincolate ate Gondizioni Genoral di tASHSHd ERGEY 7 & GUS Ll 1



